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Supplementary Provisions
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Chapter I General Provisions
(BHY)
(Purpose)
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Article 1 The purpose of this Act is to develop an international framework for



the international peace cooperation assignments as well as take measures on
cooperation in kind for those assignments by providing for the procedures for
the implementation plan and implementation guidelines for the international
peace cooperation assignments, establishment, etc. of international peace
cooperation corps, in order to provide appropriate and prompt cooperation on
United Nations peacekeeping operations, internationally coordinated
operations for peace and security, international humanitarian relief operations,
and international election monitoring activities, thereby enable Japan to
actively contribute to the efforts for international peace made mainly by the
United Nations.
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(Basic Principles of Cooperation for United Nations Peacekeeping Operations)
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Article 2 (1) The government is to cooperate in an effective manner with United
Nations peacekeeping operations, internationally coordinated operations for
peace and security, international humanitarian relief operations, and
international election monitoring operations by appropriately combining the
implementation of international peace cooperation assignments based on this
Act, contributions in kind, cooperation, etc. extended by persons other than the
State (referred to as "implementation, etc. of international peace cooperation
assignments" below), as well as utilizing the creativity and knowledge of the
persons engaged in the implementation, etc. of international peace cooperation
assignments.
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(2) The implementation, etc. of international peace cooperation assignments
must not fall under the threat by force or use of force.
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(3) In implementing international peace cooperation assignments, the Prime
Minister represents the Cabinet and directs and supervises each
administrative division based on the implementation plan for international
peace cooperation assignments.
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(4) To achieve the objectives referred to in the preceding Article, the heads of the



relevant administrative organs are to cooperate with the Chief of the
International Peace Cooperation Headquarters in implementing international
peace cooperation assignments.
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(Definitions)
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Article 3 In this Act, the meanings of the terms listed in the following items are
as prescribed respectively in those items:
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(1) the term "United Nations peacekeeping operations" means among the
operations that are conducted under the authority of the United Nations to
ensure the observance of agreements to prevent the recurrence of armed
conflict between conflicting parties (referred to as the "parties to armed
conflict" below), protect residents from imminent threat of violence
associated with disruption caused by conflicts, assist in the establishment
and reconstruction of governance systems by democratic means after the
cessation of armed conflict, address conflicts and maintain international
peace and security, based on the resolutions adopted by the United Nations
General Assembly or the United Nations Security Council, which are
implemented by two or more countries that participate at the request of the
Secretary-General of the United Nations (referred to as the "Secretary-
General" below) and those implemented by the United Nations, the
operations stated as follows:
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(a) operations conducted without partiality to any of the parties to armed
conflict, when there is an agreement to cease armed conflict and maintain
1ts cessation have been reached between the parties to armed conflict, and,
consent for conducting the operations have been obtained from the



countries to which the area where the operations are conducted belongs Gf
there is an organ that conducts administration of based on the resolutions
adopted by the United Nations General Assembly or the United Nations
Security Council, that organ; the same applies below) and the parties to
armed conflict;
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(b) operations that are conducted when armed conflicts have ceased and
parties to armed conflict have ceased to exist in the area where the
operations are conducted, and consent for conducting the operations has
been obtained from the countries to which the area where the operations
are conducted belongs;
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(c) operations conducted without partiality to any specific positions, for the
main purpose of preventing the occurrence of armed conflicts, when an
armed conflict has not occurred and consent for conducting the operations
has been obtained from the countries to which the area where the
operations are conducted belongs.
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(ii) the term "internationally coordinated operations for peace and security"
means among the operations conducted to ensure the observance of
agreements to prevent the recurrence of armed conflict between parties to
armed conflict, protect residents from imminent threat of violence associated
with disruptions caused by conflicts, assist in the establishment and
reconstruction of governance systems by democratic means after the
cessation of the armed conflict, which are conducted by the cooperation of
two or more countries for the purpose of maintaining international peace and
security based on the resolutions adopted by the United Nations General
Assembly, the United Nations Security Council, or the United Nations



Economic and Social Council, and the request made by the international
organizations stated in Appended Table 1 or the request made by the
countries to which the area where the operations are conducted belongs
(limited to requests that are supported by any of the principle organs of the
United Nations which are prescribed in Article 7, paragraph (1) of the United
Nations Charter), the operations that are stated as follows (excluding
operations conducted as United Nations peacekeeping operations):
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(a) operations conducted without partiality to any of the parties to armed

conflict, when agreement to cease armed conflict and maintain the
cessation has been reached between the parties to armed conflict, and,
consent for conducting the operations has been obtained from the countries
to which the area where the operations are conducted belongs and the
parties to armed conflict;
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(b) operations that are conducted when there is consent for conducting the

operations has been obtained from the countries to which the area where
the operation are conducted belongs when armed conflicts have ceased and
parties to armed conflict have ceased to exist in the area where the

operations are conducted; and
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(c) operations conducted without partiality to any specific positions, for the

main purpose of preventing the occurrence of armed conflicts, when an
armed conflict has not occurred and the consent for conducting the
operations has been obtained from the countries to which the area where

the operations are conducted belongs.
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(iii) the term "international humanitarian relief operations" means the
operations conducted based on humanitarian spirit to relieve residents and
other persons who are suffering or likely to suffer damage (referred to as
"affected people" below) due to conflicts that have a potential of endangering
international peace and security (referred to simply as "conflicts" below) or
restoring damage caused by conflicts based on resolutions adopted by the
United Nations General Assembly, the United Nations Security Council, or
the United Nations Economic and Social Council, or a request made by the
international organizations stated in Appended Table 2, for which there is
consent of the country to which the area where the operation is conducted
belongs, and, when the country is the party to armed conflict and there is
agreement between the parties to armed conflict to cease the armed conflict
and maintain the cessation, the operations conducted by the United Nations,
other international organizations, member states of the United Nations, or
other countries (referred to as the "United Nations, etc." in items (iv) and
(vi)) (excluding the operations conducted as United Nations peacekeeping
operations or internationally coordinated operations for peace and security);
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(iv) the term "international election monitoring operations" means the
operations conducted to ensure fair elections or voting to be implemented in
the process of establishing a governance system by democratic means in the
areas disrupted by conflicts and resolving the disruption based on the
resolutions adopted by the United Nations General Assembly, the United
Nations Security Council, or the United Nations Economic and Social Council,
and the request made by the international organizations stated in Appended
Table 3, for which there is consent by the country to which the area where
the operation is conducted belongs, and, when the country is the party to
armed conflict, and there is agreement between the parties to armed conflict
to cease armed conflict and maintain the cessation, the operations conducted



by the United Nations, etc. (excluding operations conducted as United
Nations peacekeeping operations or internationally coordinated operations
for peace and security);
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(v) the term "international peace cooperation assignments" means the following
activities conducted for United Nations peacekeeping operations, the
following activities conducted for internationally coordinated operations for
peace and security, the activities stated in the following sub-items (m)
through (s), sub-item (u), and sub-item (v) conducted for international
humanitarian relief operations, and the activities stated in the following sub-
items (h) and (u) conducted for international election monitoring operations
(including activities incidental to those activities; the same applies below),
which are conducted overseas:
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(a) monitoring the status of compliance with cessation of armed conflict, or
monitoring the implementation of redeployment, withdrawal, or
disarmament of armed forces agreed upon by the parties to armed conflict;
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(b) stationing and patrolling in a neutral zone and other areas established to
prevent the outbreak of armed conflict;
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(c) inspecting or checking whether weapons (including parts of weapons and
ammunition; the same applies in sub-item (d)) have been carried in or out
by vehicles or other means of delivery, or by pedestrians;
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(d) collecting, storing, or disposing abandoned weapons;
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(e) assisting the establishment of cease-fire lines or other boundary lines
similar to them implemented by parties to armed conflict;
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(f) assisting the exchange of prisoners of war between parties to armed
conflict;
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(g) preventing and deterring harm to lives, bodies, and property of residents,
affected people, or other persons who require protection, and monitoring,
stationing, patrolling, inspecting at checkpoints, and escorting for public
security of specific areas;
F HBEOEADESE, FREEZOMINOIZET 2EFE LUIREDORNIER
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(h) supervising and administering the elections for members of national
assemblies, local referendums or other similar elections or voting to be
fairly conducted;
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(i) providing advice or guidance, or monitoring police administrative affairs;
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(j) providing advice or guidance, or monitoring corrective administrative
affairs;
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(k) beyond what is stated in sub-items (i) and (j), providing advice or
guidance on affairs related to legislation, administration (excluding those
related to the organizations specified in sub-item (1)), or judicature;
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(1) the following operations for assisting in the establishment or
reconstruction of organizations related to national defense or other
organizations that conduct the same type of operations as those stated in
sub-items (a) through (g) or sub-items (m) through (t):
(1) A2HPFETXRYDPLRETICHITD2LO LRMEOXBGICET8E
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1. providing advice or guidance on the same type of operations as those
stated in sub-items (a) through (g) or sub-items (m) through (t);
(2) (1) THLET 2R O FERIZ LB 7 FERER) 72 5k O RE 2 &1 = &
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2. providing education or training for having trainees acquire the basic
knowledge and skills required to conduct the operations prescribed in
(1);
U R (PiE LolEEET, )
(m) providing medical services (including measures for preventing
epidemics);
B RO U < 13 SRS D52 5)

(n) searching for or rescuing affected people or assisting in their return



home;
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(o) distributing food, clothing, medical supplies and other daily necessities to
affected people;
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(p) installing facilities or equipment to house affected people;
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(q) implementing measures for the repairs or maintenance of facilities or
equipment damaged by conflicts, which are necessary in the daily lives of
affected people;
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(r) implementing measures for the restoration of natural environments
polluted by conflicts and suffered other damage caused by conflicts;
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(s) beyond what is stated in (a) through (r), transporting, storing (including
stockpiling), communicating, constructing, and installing, inspecting or
repairing, or supplying (excluding supplying that provide weapons) of
machinery and equipment;
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(t) planning and drafting, and coordinating, or collecting and organizing
information necessary for conducting the operations stated in sub-items (a)
through (s) in the organization that supervises or coordinates United
Nations peacekeeping operations or internationally coordinated operations
for peace and security,;
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(u) operations specified by Cabinet Order as those similar to operations
stated in sub-items (a) through (t);
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(v) when conducting operations stated in sub-items (1) through (t), or those
specified by Cabinet Order under sub-item (u) as operations similar to
those operations, and if unexpected violation or danger to the lives and



bodies of persons engaged in United Nations peacekeeping operations,
internationally coordinated operations for peace and security or
international humanitarian relief operations, or persons who support those
operations (referred to as "persons engaged in the operations" below in this
item and Article 26, paragraph (2)) occurs or is likely to occur, protection of
the lives and bodies of those persons engaged in the operations;
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(vi) the term "contributions in kind" means transferring goods that are
required for the United Nations, etc. to conduct the following operations:
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(a) United Nations peacekeeping operations;
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(b) internationally coordinated operations for peace and security;
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(c) international humanitarian relief operations (including operations
prescribed in item (iii) in the absence of resolution or request, or
agreement prescribed in that item, if the operations are conducted by
international organizations stated in Appended Table 4; the same applies
in Article 30, paragraphs (1) and (3)); and

=  EFRR 7RSS E)

(d) international election monitoring operations;
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(vii) the term "overseas" means areas outside of Japan (including the high
seas);
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(viii) the term "receiving country" means a foreign country (excluding the high
seas) where international peace cooperation assignments are implemented;
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(ix) the term "relevant administrative organs" means the following organs that
are specified by Cabinet Orders:
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(a) the Cabinet Office or organs prescribed in Article 49, paragraphs (1) and
(2) of the Act for Establishment of the Cabinet Office (Act No. 89 of 1999)

or Article 3, paragraph (2) of the National Government Organization Act
(Act No. 120 of 1948);
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(b) special organs prescribed in Article 40 and Article 56 of the Act for
Establishment of the Cabinet Office, and Article 8-3 of the National
Government Organization Act.

BE EERTREH AR

Chapter II International Peace Cooperation Headquarters

(BB M O & 475)
(Establishment and Affairs under Jurisdiction)
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Article 4 (1) The International Peace Cooperation Headquarters (referred to as
"the Headquarters" below) is established within the Cabinet Office.
2 KX, WIZBTFHrEHBEONIE D,
(2) The Headquarters is in charge of the following affairs:

—  EEER ) ES EREE (LT TEREI] WD, ) OROERIZET S Z
&

(1) matters concerning the preparation of drafts of implementation plans for
international peace cooperation assignments (referred to as "implementation
plans" below);
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(ii) matters concerning preparation of or changes to implementation guidelines
for international peace cooperation assignments (referred to as
"implementation guidelines" below);
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(iii) matters concerning investigation for understanding the specific content of
international peace cooperation assignments required to be conducted in the
receiving country, measurement and analysis of the effects of international
peace cooperation assignments already implemented, and communicating
with the United Nations personnel and other persons in the receiving
country, to properly implement the amendments referred to in the preceding
item;
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(iv) matters concerning the operation of the International Peace Cooperation
Corps (referred to as "the Corps" below);
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(v) matters concerning requests to the relevant administrative organs for
implementing international peace cooperation assignments, entrustment of
transportation, and requests for cooperation to persons other than the
national government;
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(vi) matters concerning contributions in kind;
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(vii) matters concerning the investigation of the implementation, etc. of
international peace cooperation assignments (excluding those stated in item
(ii1)), and the dissemination of knowledge; and

N HIBFZICET25001E0, ETOBREICE Y ARTBICE S ELNTFE

(viil) beyond what is stated in the preceding items, affairs assigned to the

Headquarters pursuant to the provisions of laws and regulations.

(REL)

(Organization)
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Article 5 (1) The head of the Headquarters is the Chief of the International
Peace Cooperation Headquarters (referred to as "the Chief" below). The Prime
Minister serves as the Chief.

2 AEHEIZ. KRBOFEBELZREL, FrEORE 2 E#EET 2,

(2) The Chief is in charge of general coordination of the affairs of the
Headquarters, and directs and supervises the Headquarters personnel.
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(3) The Deputy Chief of the International Peace Cooperation Headquarters
(referred to as "the Deputy Chief" in the following paragraph) is assigned to
the Headquarters. The Chief Cabinet Secretary serves as the Deputy Chief.
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(4) The Deputy Chief assists the duties of the Chief.
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(5) The members of the Headquarters (referred to as "the headquarters members"
in this Article) are assigned to the Headquarters.

6 AREEIX. WEE B+ ZFEERELY) FSLROBEICLY &6 COiEE
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(6) The Headquarters members are appointed by the Prime Minister from among
the Ministers of State who are designated in advance pursuant to the

12



provisions of Article 9 of the Cabinet Act (Act No. 5 of 1947), the heads of
relevant administrative organs, and the Ministers of State for Special Missions
prescribed in Article 9, paragraph (1) of the Act for Establishment of the
Cabinet Office.
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(7) The Headquarters members may state their opinions to the Chief on matters
concerning the affairs of the Headquarters.
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(8) The Corps may be established in the Headquarters as an organization that

T, Bz ED T, A S EERE
G = 52T 5 58 217 O Mk &

directly engages in international peace cooperation assignments as well as
conduct the affairs stated in paragraph (2), item (iii) of the preceding Article
overseas, by specifying a period for each implementation, as specified by
Cabinet Order.

9 AREIZ, KEOFEE (BIKOITH> bOERLS, ) ZUHIEL70D, FERLE
<s

(9) The Headquarters establishes a Secretariat to have it handle affairs of the
Headquarters (excluding those handled by the Corps).

10 FERIC., FEREZOMOIEE 2 <,

(10) A Secretary-General and other personnel are assigned to the Secretariat.

11 FERREIX ABEOMEZIT. RBEZEHT D,

(11) The Secretary-General administers the affairs of the bureau as ordered by
the Chief.

12 RIFHEIZEDD SOOI, REHOMMICE L LERFHIL, BIHTED D,

(12) Beyond what is prescribed in the preceding paragraphs, other necessary
matters for the organization of the Headquarters are specified by Cabinet
Order.

F=E EEREVMHIEEE
Chapter III International Peace Cooperation Assignments
F—H EEVRHHEE

Section 1 International Peace Cooperation Assignments

(&t & 118
(Implementation Plans)

ARG WRERBEREZ, FEE L TEBREMBARB 2R T2 2 &N EETH D
ERODLGETH- T, WITBITDREEND D L & (ERRE G SR HE RS B S %[ R
S SR REE) D 72 ’%ﬁm@‘él[“?“$$ﬂ%ﬁﬁj‘éf’%f§>ofk”4ﬂ<%ﬂiﬁT\ el
HHDF LT h_ﬁﬁ"é%@kbfﬂﬁ‘j‘@ﬁl TED D HOXIXFZ 71281
HHDEFETHLEITH- TE, FEE —-FADNDBNETX i’w#%/l’ﬁ*%/\if
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(ZHLET 2 RE M OV — 5 XULE . Z 8T 2 [FE D Y i%iE 8 VY368 1T

HZHMZE U CREMICHERF SN EROLND & XITRY . NEM 7 E RS REE S E)

DI=DIZFE T 2 EE LR N EBE CTH > CRIKE RSB IT 2 b0 2 EiT 55

Blld oL, FRFE =FITHET D2RELROF =528 5 R B YLIEE L Y

EB M TON D W Z 8 U CTLENITHERF S v, I NS Y BIE BN 3T i 5 Hilg o

BT DEDPMPFEFEETH D L L, P UFEEOYREH R Y ZEE TS

ZEIZOWTORENRD YD, 2o, EOREN YEEE) R VY LB MM T o1 5 Wi

ZHWUTREMICHFRF SN EROLNDL L SRS, ) X, EEEMW ) ERE %5

M35 2 & ROVEMEEORICHOEZMEOREL RO RITHITR LR,

Article 6 (1) When the Prime Minister finds that it is appropriate for Japan to
implement international peace cooperation assignments and the following
consent has been obtained (if implementing international peace cooperation
assignments for United Nations peacekeeping operations or internationally
coordinated operations for peace and security, which fall under the operations
stated in Article 3, item (v), sub-item (g), or those specified by Cabinet Order
sub-item (u) that item as operations similar to them, or those in sub-item (v) of
that item, limited to the case in which it is found that the consent prescribed in
item (i), sub-items (a) through (c) or item (i1), sub-items (a) through (c) of that
Article and the consent stated in item (i) or (ii) will be maintained in a stable
manner throughout the period of the assignment and the operation are
conducted; if implementing international peace cooperation assignments for
international humanitarian relief operations which fall under operations
stated in item (v), sub-item (g) of that Article, limited to the case in which the
consent stated in item (iii) of that Article and the consent stated in item (iii)
will be maintained in a stable manner throughout the period the assignment
and the operation are conducted; and if the country to which the area the
assignments are implemented belongs is the party to armed conflict, limited to
the case in which there is consent for the party to armed conflict to conduct the
assignment and the operation, and, it is found that the consent will be
maintained in a stable manner throughout the period the assignment and the
operation are conducted), the Prime Minister must seek a Cabinet decision on
the implementation of international peace cooperation assignments and the
draft of implementation plan:

—  [EEREA M RHEEI O 7o DI F i 5 EERER S EB I oW TR, s E
FR/ROGZIEE TN L MO BT 5 [E O YL ER O EMICHOWTORE (GF=
RHE—F 0 I NTHE T HIEHCH - T, YRIEEhR Th s kO R 2
DYFEFHEBE O FERIZHOWTORE (FF YT DIEENICH - TiE, HEEiRkic
BV THRLHES ORISR & 72 2 W2 O OB R 2 R TH RO RWIEEIZIR
Do ) )

(i) for international peace cooperation assignments implemented for United
Nations peacekeeping operations, consent on the implementation of the
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assignments by the parties to armed conflict and the countries to which the
area where the assignments are implemented belongs; (for operations that
fall under Article 3, item (i), sub-item (b) or (c), consent on the
implementation of the operations by the countries to which the area where
those operations are conducted belongs (for the operations that fall under
sub-item (c) of that item, limited to cases in which there is no person that
indicates a clear intention of opposition which may impede the
implementation of the assignment in that area));

= EHEREE S RTEE) O 72 O FE T 2 EERER G ) ES IS OW T, e E
F /O ZIEE M TN LD MO BT 5 [E O Y34 EH O ERfiIC >V TORE (GF=
S AIANTEEYE T 1IN & o TE, YEE A fTho 2 kD BT 5
DYLHEBOERIZ OV TORE (A5 NTEY T DIEENICH > TE, YagHiic
BT YRLFER O EMIZ SR & 72 2 AR O O BB Z R TE PN RNGEICR
%o ) )

(i1) for international peace cooperation assignments implemented for
internationally coordinated operations for peace and security, consent on the
implementation of the assignments by the parties to armed conflict and the
countries to which the area where the assignments are implemented belongs;
(for the operations that fall under Article 3, item (ii), sub-item (b) or (c),
consent for conducting the operations from the countries to which the area
where the operations are conducted belongs (if the operations fall under
Article 3, item (i1), (c), limited to the case in which there is no person that
makes an opposition that impedes the implementation of the operations in
that area);

= NEW R EBERERTES) D 72 012 33 2 BB ) EF I OW T, H%iEE)
DT O B HIE O BT 5 [H 00 Y B D FHil- >V T ORI

(ii1) for international peace cooperation assignments implemented for
international humanitarian relief operations, consent on the implementation
of the assignments by the countries to which the area where the assignments
are implemented belongs; and

MU EERR 722 R EESIEEY O 72 I FE T 5 E B IOV TR, MG
DT B HIE O BT 5 [H 0 Y 3 B D FHilZ >V T ORI

(iv) for international peace cooperation assignments implemented for
international election monitoring operations, consent on the implementation
of the assignments by the countries to which the area where the assignments
are implemented belongs.

2 FERFHEIZEO L HFEHIT, kDO LB LT 5,
(2) The matters to be prescribed in the implementation plan are as follows:

—  URZEERERN )3 O F NI BT D BEATT

(i) basic policy on the implementation of international peace cooperation

assignments;
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= BB ORRE £ O S RZIE BRSSO E R DRI T D FIH
(i1) the following matters concerning the establishment of the Corps and the
implementation of international peace cooperation assignments:
A FEh TS & BRI R OFE A O
(a) the type and content of international peace cooperation assignments that
should be implemented;
7 JRIE S E K ONEBS SR ) 2655 24T 5 ~ & B
(b) the receiving country and the period for which international peace
cooperation assignments should be implemented;
N TR DB K O R UM 24
(c) size and composition of the Corps and their equipment;
= W ELREIT ORI ZERE 2 D CY R EBR LR I EB 21T 5 BRICB T
LI\ 5 FHE
(d) the following matters, if the implementation of international peace

cooperation assignments involve the use of Japan Coast Guard vessels or

aircrafts:
(1) B ERZT ORI Zef 2 H T o BB R 25 o KO
P

1. the type and content of international peace cooperation assignments
involving the use of Japan Coast Guard vessels or aircrafts;
(2)  EHEFERW S 217 5 W LR T Ok B OB & O AT ONZ 2248
2. the size and composition of Japan Coast Guard personnel that
implement international peace cooperation assignments and their
equipment.

B BEROEHKE (BfkE (B HIVEEREEAN+HS) BRI ET
DEEFEZNS, LLFRIC, ) 2NUREEEREERMEG ESE 2179 el 2k
folF 2 1A

(e) the following matters, if Self-Defense Force units, etc. (meaning the units,
etc. prescribed in Article 8 of the Self-Defense Forces Act (Act No. 165 of
1954); the same applies below) are to implement the international peace
cooperation assignments:

(1)  BEEROEERFENT O EES R 8 OB N R
1. the type and content of international peace cooperation assignments to
be implemented by Self-Defense Force units, etc.;
(2)  EEEFERW S 217 5 B RO E RS O HL M O I 0N 244
2. the size and composition, and equipment of Self-Defense Force units, etec.
which implement international peace cooperation assignments;

~ B RECHOBEICE Sl MRLTRE XIPmREICEFE T2 L
8T & 2 ik O i

(f) the scope of transportation that may be entrusted to the Commandant of
the Japan Coast Guard or the Minister of Defense, based on the provisions
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of Article 21, paragraph (1);

& BRITBOEE O B 5 EEEE

(g) important matters concerning the cooperation of relevant administrative
organs; and

F O RLE RN )38 O FERIZ BT D B

(h) other important matters concerning the implementation of international
peace cooperation assignments.

3 ANBKEIL. EHEEMB A EELZEMT L2 ENEYTHDL EROL L XTI, NHE
FELREIZX L, B—HOMBOREZ RO DL L OEFHETHZ LN TE D,

(3) If the Minister for Foreign Affairs finds that the implementation of
international peace cooperation assignments is appropriate, the Minister may
submit a request seeking a Cabinet decision referred to in paragraph (1) to the
Prime Minister.

4 I ST o8 EIL. B CEHM R ERE S bR SE TOH
EOBRFIZHRO L, ZOHOBELZ TS 2 DI LEREHPFHAN TEIMEHEIZED D b
DETDH, ZOHEITEBWT, EEES FRMERTEE) D72 O I12 F 3 2 E R /)
EFR DML, FEREDPLELROLIMETEDL LD LT D,

(4) The equipment stated in paragraph (2), item (ii) is what is provided for in the
implementation plan within the scope that is necessary for implementing the
provisions of this Section in light of the purpose of the provisions of Article 2,
paragraph (2) and Article 3, items (i) through (iv). In such a case, the
equipment for international peace cooperation assignments implemented for
United Nations peacekeeping operations are to be specified to the extent found
necessary by the Secretary-General.

5 i LARZT DM SUIMIZEMEE VT T o 5 E B ER G DB 1L, B =REIL5
UE L3N BT 538 (M LRELTE (I 4 =R )\ 5) FHRRIZ
BETHHEBIMHEDLBDICRD, ) \ FTUNLY ETIHITL2EFIIINLDHE
BIZET 50 LTS TOBETTEDDLEE TH-> T, FERH _+HFOBREIZ
B A AR T OB SOIMER AW TITO) 2R Y THL LD LN H DD
IHIND, W ERET OB EITIC K EZ A U WIREIZB W T, EFHEIZED 5
LD ET D,

(5) International peace cooperation assignments implemented using Japan Coast
Guard vessels or aircrafts are to be specified in the implementation plan from
among the operations stated in Article 3, item (v), sub-item (i) or (k) (limited to
those related to affairs provided for in Article 5 of the Japan Coast Guard Act
(Act No. 28 of 1948)), or the operations stated in sub-items (m) through (s) of
that item, or those specified by Cabinet Order under sub-item (u) of that item
as operations similar to those operations, which are found appropriate to be
implemented by using Japan Coast Guard vessels or aircrafts in view of the
purpose of Article 25 of that Act, to the extent that their implementation does
not hinder the performance of missions by the Japan Coast Guard.
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6  BEROERENT O BB HEF T, H=RE 5 A 00 hETICHIT 5%
B, A57NPbRETICHITLEE., Chb0EBIETL DL LTRESTOBR
TED D EH LG T ITHBIT 2B Th > CHRBKROMBKENT S 2 LN HEY Th
HERDOLNDEDOD I Bnh, BEERO LT 2MTLH OFITIZ I EZ L TR WIREIC
BT, EiFtHEICED D DO ET D,

(6) International peace cooperation assignments implemented by Self-Defense
Forces units, etc. are to be specified in the implementation plan from among
the operations stated in Article 3, item (v), sub-items (a) through (g), the
operations stated in sub-items (1) through (t), the operations specified by
Cabinet Order under sub-item (u) as those similar to those operations, or the
operations stated in sub-item (v), which are found appropriate to be
implemented by Self-Defense Force units, etc., to the extent that their
implementation does not hinder the performance of the main missions by Self-
Defense Forces.

7 BEBEOERE T O [EBE G AR B ST E B R AR R O 72 125
i S D EBEH N EBE TH - TH=RKBLEGA N FETIZHITL2bOXIT N
LOEBIHTHHDE LTHBSTOBETEDDHDIZONTIE, NERRBERET,
YEZEBR A ) B A F T D B AR O RE DS~ DIRIE O BRMERTIC . T3 E
& L CHBRES FRMERRICSM U, UIME &odeE U T EEEE 2 s E) 2 5
Mid DB L COREARMRIHOORA (B=RE -5 ROHE 5, ARHE—-H B=
FROBENGZR, ) MOETZH (B0 0HAN5ET, HLehkOE 52
BROHEDITIRD, ) . FNRE-HEANTLOE LG, BRI ONTH AR5
DHREOBEZ VD, ) ROZOEFROBIICES L, YZEBREM )35 % Ehi
THZLIZoE, FiFtHEZRA TESOKREZERTNLT R BV, 2L, BEa
MR OGE ITREE DR SN TV DAL, S EE ) E5 ICEH
¥ % BERRO RS O ~DIRIE ORI AL SN D ERITB VT, Bl
<L ZOKBERDRT IR BN

(7) For international peace cooperation assignments conducted by Self-Defense
Force units, etc., which are implemented for United Nations peacekeeping
operations or internationally coordinated operations for peace and security,
and which fall under the operations stated in Article 3, item (v), sub-items (a)
through (g) and those specified by Cabinet Order under sub-item (u) as
operations similar to those operations, before commencing the dispatch of Self-
Defense Force units, etc. engaged in the international peace cooperation
assignments overseas, the Prime Minister must obtain the approval of the Diet
for implementing the international peace cooperation assignments in light of
the five basic principles governing the participation of Japan in the United
Nations peacekeeping forces or implementing international peace cooperation
assignments in cooperation with other countries (meaning the purpose of the
provisions of Article 3, items (i) and (i), paragraphs (1) (excluding item (iii)
and (iv)) and paragraph (13) (limited to the parts related to items (i) through
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(vi), item (ix), and item (x)) of this Article, Article 8, paragraph (1), items (vi)
and (vii), Article 25, and Article 26), and the purpose of this Act, by attaching
the implementation plan; provided, however, that if the Diet is not in session
or the House of Representatives has been dissolved, the approval must be
sought at the first Diet session after commencing the dispatch of Self-Defense
Force units, etc. engaged in the international peace cooperation assignments
overseas, without delay.

8 RMEALDOBIEIC L NHREKRE S EROERE RO LNHEITIE, kD
Pl ® > TITNEKREERE N ES OERR L RO 2B ESORSFT OB 2RV Tt
HLLRIZ, % Dbl & > TTRB O DB B DO XM & - R E s DR H
O ZBRWTEHUNIC, ZRENEAET 2 LI BDRITIT R B0,

(8) If the approval of the Diet is sought by the Prime Minister pursuant to the
provisions of the main clause of the preceding paragraph, the first House that
deliberates the approval must endeavor to make a decision within seven days
after the approval is sought, excluding the period of recess, and the second
House that deliberates the approval must endeavor to make a decision within
seven days after the bill has been sent by the first House, excluding the period
of recess.

9 BUFIX, BLELELEOLRAICEBWTRAROBRN D o7z & X1, B2,
[ O E B /) 8 2 /& T SR T TR B0,

(9) When the Diet reaches a resolution of disapproval in the case referred to in
the proviso to paragraph (7), the government must terminate the international
peace cooperation assignments referred to in that paragraph, without delay.
10 HLHEOEEEFEMEHBIESIZONTL, FEOHEICL 5ESDOERREZE AN
O AR T AHEBATHEE ZNEZITH ) &5 & &1k, NEKREKEX.
UBHEHO=FHEIOHNL Y H £ TORIZ, YixEEEMH I EE Lo &/ E1T 9
ZEIZoE, FEETEAZRA TEHSICMEL T, 20RRBELRORITNITR B0,
eiZ L. EEPASTORE UIREREDPER SN TV DL HEITIE., £ OB RIIH
EEINDERITBNWTEDORREZRD 2T NI S 7220,

(10) For the international peace cooperation assignments referred to in
paragraph (7), if intending to continue its implementation after two years have
passed from the date approval by the Diet under the provisions of that
paragraph was obtained, the Prime Minister must bring the subject of
continuing the implementation of the international peace cooperation
assignments for deliberation to the Diet during the period from thirty days
before that day to that day by attaching the implementation plan and seek the
approval of the Diet; provided, however, that if the Diet is not in session or the
House of Representatives has been dissolved, the approval must be sought at
the first Diet session to be convened after that time.

11 BUFIE, BIEOBHAEICBWTAREAROFRNI S o 7- & &1x, #EHe, FLED
EBR R B ok T SR ER B0,
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(11) When the Diet reaches a resolution of disapproval in the case referred to in
the preceding paragraph, the government must terminate the international
peace cooperation assignments referred to in paragraph (7), without delay.

12 AiZHOBEIL, EEORRZ 5 THEHEO E R )38 2 ke L7k, &
AR B A CTYURERERm D EG 20 i ETE O LT 5581 W THMNT 2,

(12) The provisions of the preceding two paragraphs apply mutatis mutandis to
cases intended to further continue the implementation of international peace
cooperation assignments referred to in paragraph (7) for longer than two years
after continuing the implementation of the international peace cooperation
assignments with the approval of the Diet.

13 WRREREL, EfitEoLE G526 /5 E TITHIT 25812175 X
T EBE R I EB W ET D2HOWA~DIREDOKE TR REIL TN LHE+—FET
(T DG BT O N EHESFICHET D2 EBOK TIRLER 2 Gate, RIEICE
WTRIL, ) 29722 ETHLLEROLLEE, NTHY THDLERDD & XX,
FEHEFHE O T DRIZOE BEEORE Z KD RT LR B 720,

(13) When the Prime Minister finds that changing the implementation plan
(including making changes to the termination of dispatch of persons engaged in
international peace cooperation assignments overseas, which should be made
in the cases stated in items (1) through (8), and to the termination of
assignments prescribed in items (9) through (11), which should be made in the
cases stated in each of those items; the same applies in the following
paragraph) is necessary or appropriate, the Prime Minister must seek a
Cabinet decision on the draft amendment of the implementation plan:

—  EERESEMHERTEE B 5/ IS AT 5 b DR, ) D7Dl FE
T 5 EEER I EBICOWTIR, RSAICHET 2686 L UEFRER L ITH
—IHE BT A RENTFE LR L 2ol ERD LN DA UL YIEEH BT
NOMPFUREEIZORD Z R FEMINRLS R LBDOONLHGE

(i) for international peace cooperation assignments implemented for United
Nations peacekeeping operations (limited to those that fall under Article 3,
item (i), sub-item (a)), if the agreement or consent prescribed in sub-item (a)
of that item or consent stated in paragraph (1), item (i) is found to no longer
exist, or if it is found that the assignments are no longer implemented
without being partial to any of the parties to armed conflict;

= [EBSES MRS (BRI E T b DIZRD, ) DI FE
T2 EEER A EE I OW T, el lET 2RER L ITHE —-HE 51
BT DRIENFIE LR 2ol ERO BN D TE TP U FH D YLIEE M T
NAHIBICHFET D EROLNLGE

(i1) for international peace cooperation assignments implemented for United
Nations peacekeeping operations (limited to those that fall under Article 3,
item (i), sub-item (b)), if the consent prescribed in Article 3, item (i), sub-item
(b) or the consent stated in paragraph (1), item (i) is found to no longer exist,
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or if the parties to armed conflict are found to exist in the area where those

assignments are conducted;

EBEOE S FMERHEE) (B=RE -5 U T2 bDICRD, ) DIl Ei
T2 EEREA S ZEB IOV T, RS MIHRET D RER LIEE —HE — (1
BT LRENFE LR ol LRO LN GG UHIEEINFFEDNIHITRS
ERLFEINRL R o RO LN GE TR P ORAZY LT D Z L3
Rt L 72> 12 5A

(iii) for international peace cooperation assignments implemented for United
Nations peacekeeping operations (limited to those that fall under Article 3,
item (i), sub-item (c)), if the consent prescribed in sub-item (c) of that item or
the consent stated in paragraph (1), item (i) is found to no longer exist, if the
operations are found to no longer be implemented without being partial to a
specific position, or if it has become difficult to prevent the occurrence of
armed conflicts;

W [EEEEEE L EE (B =RE A IS T2 bDICRD, ) ODIZE
T EBE R I EBIC O T, FASAICHET 288 LIZRER L IEH
—HE ST ARERFELRL Rolc LRBD LN L5E UL YRIEH RN T
NOMPFUREEIZORD Z R FEMIN RS R LBDOONLHE

(iv) for international peace cooperation assignments implemented for
internationally coordinated operations for peace and security (limited to
those that fall under Article 3, item (ii), sub-item (a)), if agreement or
consent prescribed in sub-item (a) of that item or consent stated in
paragraph (1), item (ii) is found to no longer exist, or if it is found that the
assignments are no longer implemented without being partial to any of the
parties to armed conflict;

o [EBGEEE R L AEE) O &% 5 uiliE ST 5 bDICRD, ) D0 E i
T 5 EBE A ) EBIZ OV, FErICHET 2RER LILE —HE 51
BT DRENFIE LR 2ol LRO LI HE ITH P U FEH D YLIEE T
NAHIBIC/AET 5 EROLNL5GE

(v) for international peace cooperation assignments implemented for
internationally coordinated operations for peace and security (limited to
those that fall under Article 3, item (ii), sub-item (b)), if the consent
prescribed in sub-item (b) of that item or the consent stated in paragraph (1),
item (ii) is found to no longer exist, or if the parties to the armed conflict are
found to exist in the area where those assignments are conducted;

N SREEE L BfEE) E=RE IS T2 b DIZRD, ) DO-DIZE
+ % BT B OV T, B MCEET 2 REE L <38 TS e
BIFORENFIELRLS ol LROON L GG, BAIEEIRFFED NGRS Z
LR FERMINRL R LRO LN D HE IR I F O AEZPIET 2 Z L3
Wt & 72 o Te 6

(vi) for international peace cooperation assignments implemented for

21



internationally coordinated operations for peace and security (limited to
those that fall under Article 3, item (ii), sub-item (c)), if consent prescribed in
sub-item (c) of that item or consent stated in paragraph (1), item (ii) is found
to no longer exist, if the assignments are found to no longer be implemented
without being partial to a specific position, or if it has become difficult to
prevent the occurrence of armed conflicts;

t NERREEEBERIEE O 7o DI FE T 5 EER R /1 EBIZ OV TR, =558
SHICHET HRER L IFEEXIIH - HBE =SB/ T 2 RENMAE LR ko
e OOLNDLGE

(vii) for international peace cooperation assignments implemented for
international humanitarian relief operations, if the consent or agreement
prescribed in Article 3, item (iii) or the consent stated in paragraph (1), item
(iii) is found to no longer exist;

I\ EERA 2R S B SR B O 7o DI F i+ 5 EEER i /1 EB IO VW TR, B4R
M EIZHET DRER L <IFEEITE —HEN S ICHBIT 5 RENMAEL 2L 8o
RO NDIGAE

(viii) for international peace cooperation assignments implemented for
international election monitoring operations, if the consent or agreement
prescribed in Article 3, item (iv) or the consent stated in paragraph (1), item
(iv) is found to no longer exist;

U EHERES EMMERTEB O O FE 3 2 EHE MBI EE Tho CHE RS L5
MZBITF2H0E LIEZNICET 200 LTHEBTOBA TED Db D XL
77T D b DIZONWTIE, FERE—SAITHET 2 8B OB DRILE Do
FHEEZWRL T, FATADNOANAETICHET 2REXIIE —HE —SI2BT DR E
DY FLEEN L VY EB TN L2 28 U CREMICHERF SN D RO LR
e 256

(ix) for international peace cooperation assignments implemented for United
Nations peacekeeping operations, which are stated in Article 3, item (v), sub-
item (g) or those specified by Cabinet Order under sub-item (u) of that item
as operations similar to those operations, or the operations stated in sub-
item (v) of that item, if the consent prescribed in sub-items (a) through (c) of
that item or the consent stated in paragraph (1), item (i) is found to no longer
be stably maintained throughout the period the assignments or the
operations are conducted, taking into account the compliance with the
agreement prescribed in item (i), sub-item (a) or other circumstances;

+  EEEEE I SIEE O 7o OICE T 5 BRI ER Th o TE =4
MZBITF2H0E LIXZNICET 200 LTHEBTOBA TED S b O XILFH
T D b DI ONTIE, FRE 5 ICHET 58 E DT ORILZE DL
FHEBRL T, A5A 2o ETICHET DREIIFHE —HE 5B 2 FE
DVYFAIEE R VY EB P ThON S HI 28 U TLEMICHER SN RO LR
SEASOY ek i
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(x) for international peace cooperation assignments implemented for
internationally coordinated operations for peace and security, which are
stated in Article 3, item (v), sub-item (g) or those specified by Cabinet Order
under sub-item (u) of that item as operations similar to those operations, or
the operations stated in sub-item (v) of that item, if the consent prescribed in
Article 3, item (ii), sub-items (a) through (c) or the consent stated in
paragraph (1), item (ii) is found to no longer be stably maintained throughout
the period the assignments or the operations are conducted, taking into
account the compliance with the agreement prescribed in item (ii), sub-item
(a) or other circumstances; and

+—  NERZREERERIEE O 72 O FE T 2 EER M N EE Th > TH =REL
TIWHTLHDICONTIE, ARE=SICHET 28BN NS LLAICBIT 22D
BFORWE DMOFFLER L T, FAFICHETIRER LIIE -HF ="
BT 2 B SIS IE B T O A IO BT 2 ENME Y EE THHI LI
DG FEH ONIEENAE L ITUZEBPITOND Z LIZHOWTORE N Y aLiE
R OUBES P ITONLHM 28 U TLENICHFRF SN LR bR kot
e

(xi) for international peace cooperation assignments implemented for
international humanitarian relief operations, which are stated in Article 3,
item (v), sub-item (v), if the consent prescribed in Article 3, item (iii) or the
consent stated in paragraph (1), item (iii), or the consent of the parties to the
armed conflict on the implementation of the assignments or the operations if
the country to which the area where the assignments are conducted belongs
are parties to the armed conflict, is found to no longer be stably maintained
throughout the period the assignments or the operations are conducted,
taking into account the compliance with the agreement prescribed in item
(iii) of that Article when there is agreement prescribed in item (iii) of that
Article, or other circumstances.

14 ABKRERZ, EEFEOELEEZTHZENMETHLEROLEX, WTEY T
D ERDDEEIE, NERERKEICR L, ATEOBEORELRD D X5 EHFTD
ZENTED,

(14) When the Minister for Foreign Affairs finds that changing the
implementation plan is necessary or appropriate, the Minister may request the
Prime Minister to seek a Cabinet decision referred to in the preceding

paragraph.

(E= 269 5 HE)
(Reports to the Diet)
FESR ABRREKREIZX., ROZZICHBIT 25612013, TR ENEEE FITHRET L F
Ha, Eifa<, ERICmE LaTniEnsnn,
Article 7 In the cases stated in the following items, the Prime Minister must
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report the matters prescribed in each of those items to the Diet, without delay:

—  FEMFFEOREXNIEEN D oTc b & HELIRE ITE TR D FE R FHE O NE

(i) when the implementation plan has been decided or changed: the content of
the decision or change to the implementation plan;

T FEREFHENZE O D EERERG A EE ST Lo & MEEERERG ) EE O E
it D i R

(ii) when the international peace cooperation assignments specified in the
implementation plan has been terminated: the results of the implementation
of the international peace cooperation assignments; and

= FERFHEIZE O D EEEH N ER AT O WRITRLIEERN b o7 & & YA
HRTOWIRNIT I 1 2 4 5% E BTl 2585 O F b o 4R

(iii) when the period of implementing the international peace cooperation
assignments prescribed in the implementation plan has been changed: the
implementation status of the international peace cooperation assignments
during the period before the change.

(5 Jiti 258
(Implementation Guidelines)

N KRESRIEL. EREFEICE, EESERE S A E T D720 IROFE— 5D
LH LT ETICHIT 2 FHIZOWTORKHNERDEASRGZNLEILGE TITHITS
FHEED D FEMEFLFR L, KOKBEIIEL I Z2ETT 560835,

Article 8 (1) The Chief is to prepare implementation guidelines that prescribe
the specific content concerning the matters stated in the following items (i)
through (v), and the matters stated in the following items (vi) through (ix) to
implement international peace cooperation assignments in accordance with the
implementation plan:

—  YEZEBR RN B DT i D X & Hug K O
(i) the area where international peace cooperation assignments should be
conducted and the period they should be implemented;
A& 1S ¥8 T 2t & ORI 2 & 0 32 E B R ) 368 O K O
(ii) the type and content of international peace cooperation assignments for
each area and period stated in the preceding item;

= BB D s K O O & o M RZIEBE AN ) €S O FEh o ik (H%IE
BRI 3G S S D 2 HIC BT o EHEE B e, )

(iii) the method of implementing the international peace cooperation
assignments for each area and period stated in item (i) (including matters
concerning the equipment used for the international peace cooperation
assignments);

M0 3— 28T 2 Ml X O 2 & o SR EBR R ) BB e F T & H AT
L9

(iv) the matters concerning the persons that should engaged in international
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peace cooperation assignments for each area and period stated in item (i);

f JRIBEE OB Y H A MER & OBIRIZE T 53 1H

(v) the matters concerning the relationship with the relevant authorities and
residents in the receiving country;

NOEAREFFET —HE S LHE/NGE TICHET 25 ICB W TEBE R EBEIC
WEES 2B DT O N EEEER ) EG OF W 5 HHE

(vi) in the cases stated in Article 6, paragraph (13), items (i) through (viii), the
matters concerning the interruption of international peace cooperation
assignments that should be conducted by the persons engaged in
international peace cooperation assignments;

€ FHALET _HENLSILOET —FETCIBIT2GAICBNTE —F£FH LS M
B HEBELLIIZNCET 200 L LTHRBTOBAS TED D HEE XIXFF 7
(ZHG T D ITHERT DB DT O NE YL EBO TN T 2 FIH

(vii) in the cases stated in Article 6, paragraph (13), items (ix) through (xi), the
matters concerning the interruption of the operations provided for in Article
3, item (v), sub-item (g) or those specified by Cabinet Orders under Article 3,
item (v), sub-item (u) as operations similar to those operations, which should
be conducted by the persons engaged in the operations stated in sub-item (v);

I\ fEBR % [BlEES % 7o 8 O EBRER 1 1 2685 O — iR 1k 2 OO 1 IR OB A 0% 4
ZHERT DO OFEEIZE T 5 FH

(viii) matters concerning temporary suspension of international peace
cooperation assignments to avoid dangers, and other measures to ensure the
safety of Corps members; and

Ju Z OMAERE AN Y 5L E B R 28 O ER DT DI LB LR HFHIE

(ix) other matters that the Chief finds necessary for implementing the
international peace cooperation assignments.

2 FEREFEOEMKLOE L, EEEA FAHERNEE) & U T FEM S 5 BB 7
FEFICEAL L, AEEA S A NFEEZ BT 2FHICEH LABEPLELRD DS
BabRE . FEREXIIRELEEICBW TEERE OHEREZITE T 28037 5 BRI
HWETHEIATIBDET 5D,

(2) The preparation of and changes to implementation guidelines for
international peace cooperation assignments to be implemented as United
Nations peacekeeping operations are to be made so as to conform with the
orders of the Secretary-General or the person exercising the authority of the
Secretary-General in the receiving country, excluding when the Chief finds
them necessary for the matters stated in items (vi) and (vii) of the preceding
paragraph.

3 AR, HELEOLLEIT, TORETLWHIREOKEICK L, EfEHEO/E
FOIIE I T 2RO 2 BT 52 &N TE D,

(3) When the Chief finds it necessary, the Chief may delegate part of their
authority for the preparation of or changes to implementation guidelines to a
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Corps member they designate.

(Il B~ Fn h ) 26755 55 0 32 i)

(Implementation of International Peace Cooperation Assignments)

FILE WABRIE, FEREHE R OFEREFICE, EEEH B AT,

Article 9 (1) The Corps implements international peace cooperation assignments
in accordance with the implementation plan and implementation guidelines.

2 WHBEOKEIL, & RKFE—HOBEDOBRE IS, FIUSF IHEF =52
T DEBIWEET DITH720 | B ZEE TN 2B ORBLOZEITIE T,
A OFRENHEECEmLIND ETHE TH S & B 5 IFE &L OE B O IE I FER
B O Db D LT 5,

(2) When engaging in the affairs stated in Article 4, paragraph (2), item (iii) by
taking into account the purport of the provisions of Article 2, paragraph (1),
the Corps members are to actively endeavor to collect information and
materials considered to be useful for appropriately conducting the affairs in
response to changes in the situation in the actual place where international

q
&t

peace cooperation assignments are implemented.

3 W EARZETREIL, FEMEEIZED OV ANRE LEOEESE R B I o0
TAREHENDEF N H - TG 1TIE, FERuFh & OVEEEITIE ., 1 RRZ T O
A I 2R DAL B 72 21 LR T ORRET, UL UM 2 T T EBR
g I EBEITOE D LN TE D,

(3) When the Chief makes a request for international peace cooperation
assignments referred to in Article 6, paragraph (5) specified in the
implementation plan, the Commandant of the Japan Coast Guard may have
the Japan Coast Guard employees who are the crew members of Japan Coast
Guard vessels or aircrafts to conduct international peace cooperation
assignments by using those vessels or aircrafts in accordance with the
implementation plan and implementation guidelines.

4 BAEREX. FEMFHEICE O 6T BRNEF NHEO EHEEER ) HEB IOV TR
ENDEGEN H o 12501018, FEhaTE & OV E M EEISE ., B #R O R (2 EFR
VR I G T DE D LR TE D,

(4) When the Chief makes a request for international peace cooperation
assignments referred to in Article 6, paragraph (6) specified in the
implementation plan, the Minister of Defense may have Self-Defense Forces
units, etec. to conduct international peace cooperation assignments in
accordance with the implementation plan and implementation guidelines.

5 HIZHOBUEIZE DV TEESERG I EBES N FE M SN 2568121F, F=HOW LIk
LT OB SUIRTEO B EBEROFREFICHTE T 2 BEKE (BEBRKIESR KRB LEIZ
HETOHHELZ WS, UTFHET, ) 1, T, FERahE &k OFEmEFIZIED, Y
ZEEEG N EFICEFET DD LT D,

(5) When international peace cooperation assignments are implemented based on
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the two preceding paragraphs, the Japan Coast Guard employees referred to in
paragraph (3) or Self-Defense Forces personnel that belong to Self-Defense
Force units, etc. referred to in the preceding paragraph (meaning the Corps
members as defined in Article 2, paragraph (5) of the Self-Defense Forces Act;
the same applies below) are to engage in the respective international peace
cooperation assignments in accordance with the implementation plan and
implementation guidelines.

6  WHAKIZ. ANBKREDOIEET 2N & BEICEREROLD LT D,

(6) The Corps is to maintain close contact with overseas diplomatic
establishments designated by the Minister for Foreign Affairs.

7T ANBREORET DEANNERIZ, MEKREOME ST, EEERm )35 O E
DD ERWH I ZATO bDET D,

(7) The heads of overseas diplomatic establishments designated by the Minister
for Foreign Affairs is to provide necessary cooperation for the implementation
of international peace cooperation assignments, as ordered by the Minister for
Foreign Affairs.

(% B o224 DR %)
(Securing Safety of Corps Members)

FH ARERIZ. EEEMEDESOFERIZY T2 TX, £ OMEN ORI HEE
DL ELEBIC, BAOBROKE (LT TBRAE] &WvW), ) OLREOMHRICEE L
TR B 720,

Article 10 In implementing international peace cooperation assignments, the
Chief must endeavor to promote their smooth and effective implementation, as
well as give due consideration to securing the safety of the members of the
Corps (referred to as "Corps members" below).

(Bx B D1L5%)
(Appointment and Dismissal of Corps Members)
FH—% KHRIL BREOERZIT I,
Article 11 The Chief appoints and dismisses the Corps members.

(BREOEHH)
(Recruiting Corps Members)

B4 AHRIL FERKFEREF A LIETFPORETIHBITL2EEXIZTZINHD
¥BIET LD L LTHBTOBD TED D EFITHRD EEEME (B IR S
50, YHREEEMB NI EFCERET LI LE2EEZTLHHEDI bbb, EBEICTK
D, EHZED THEAEEZBRMT L2 LN TE D,

Article 12 (1) The Chief may recruit Corps members by a selection process from
among the persons who wish to engage in international peace cooperation
assignments, in order to have them engage in the international peace
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cooperation assignments stated in Article 3, item (v), sub-item (d), or sub-items
(h) through (t) or those specified by Cabinet Order under sub-item (u) of that
item as operations similar to those operations by specifying the term of service.

2 AEEIZ, ATEOBREIC L 2EMAICY =0 BIRITEREB S L < 1ZHF AR X
FERMOMKEDOH 15T, INK AMORERIZE DD b D & T 5,

(2) When conducting the recruitment under the provisions of the preceding
paragraph, the Chief is to endeavor to recruit from a large pool of candidates,
with the cooperation from relevant administrative organs or local governments,

or private-sector organizations.

(BALRIT B BA DIk B D 1 1 B~ D IRIE)
(Dispatching Employees of Relevant Administrative Organ to the Corps)

FH =4 AHEIL BRITBEEE ORISR L, FEREEHEICHEV, EEER ) R
(BB L T BT B LR, ) ThoTHIKEMTI bDOEEMT D720
VBN, N E AT 2WE (ERAGEE (M -+ 2FEEEs —+5) 8
CRBE=HA S (BEATERS, ) BT EERLS, ) 2B IRIIRET S XD
BTN TEDL, 220, FBFFEHLTADNPONETKORNL METITHET
HEBERNIINOOEBIEHTHH0L LTHEEZTOBD TED D EFITIR D EEE
TR IEFCONTIEFEERBLSOFEDIRE 2 EiFT 2 Z L3 TE$, AEFIC
BT L2EBROZNCET 20 L LTS T OBUE TED D ERITHR D BB
NFEFZOWTUIHBEREOIREZZEFE T2 2 LI TER,

Article 13 (1) The Chief may make a request to the heads of the relevant
administrative organs to dispatch employees possessing skills, abilities, or
other capabilities necessary for implementing international peace cooperation
assignments (excluding operations stated in Article 3, item (v), sub-item (v))
which are conducted by the Corps to the Corps (excluding persons stated the
items of Article 2, paragraph (3) (excluding item (xvi)) of the National Public
Service Act (Act No. 120 of 1947)), in accordance with the implementation plan;
provided, however, that the Chief may not request persons other than Self-
Defense Forces personnel to be dispatched for international peace cooperation
assignments related to the operations stated in Article 3, item (v), sub-items
(a) through (c) and sub-items (e) through (f), and those specified by Cabinet
Order under sub-item (u) of that item as operations similar to those operations,
and the Chief may not request Self-Defense Forces personnel to be dispatched
for international peace cooperation assignments related to the operations
stated in sub-item (h) and those specified by Cabinet Order under sub-item (u)
of that item as operations similar to those operations.

2 PAMRITEHERIORIX. ATEHOHEIZ L D2EFE R H 7o & &1, TOREFEF I
ZAECZROVIREIZRBWT, FHEOBIZZ ST A 2 MM 2 2O TH HRIZIRIE T
HHDET D,

(2) When a request under the provisions of the preceding paragraph is made, the
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head of the relevant administrative organs is to dispatch employees that fall
under the employees referred to in that paragraph to the Corps by specifying a
period, to the extent that it does not hinder the performance of the affairs
under their jurisdiction.

3 HIHOKREICLVIRESNEHED S b EMmKELUNAOE X, WERTOEMZ RA L
TEE, REOMMZMHE L THRAEIEHI WD bDET 5,

(3) The persons other than the Self-Defense Forces personnel dispatched
pursuant to the provisions of the preceding paragraph are to be assigned as
Corps members for a term referred to in that paragraph by maintaining their
original government positions.

4 FBHOBEICLVIRESNZBHEEKEIL, FHEOHHEZEH L L THREIEM S
nNob0L L. REODESKROHBEREDOS nEHEGTHZ LD bDET D,

(4) The Self-Defense Forces personnel dispatched pursuant to the provisions of
paragraph (2) are to be assigned as Corps members for a term referred to in
that paragraph, and are to concurrently possess the position as a Corps
member and the position as a Self-Defense Forces personnel.

5 H-HOBEIZLVIEROBERZRA L EXEITEH I N E UIRTHEOBLE
IR VBEEOH R OBHEEKEOS 5a2 e AT 2F 1T, RBROEREEEO TIZE
BRI I B IAEFT D,

(5) A person assigned as a Corps member by maintaining their original
government positions pursuant to the provisions of paragraph (3), or a person
that concurrently possess the position as a Corps member and the position as a
Self-Defense Forces personnel pursuant to the provisions of the preceding
paragraph, is to engage in international peace cooperation assignments under
the instruction and supervision of the Chief.

6 AERIZI., F_HOBEICESEPmAREICIVIRESNTZKE (LT Z0RICE
WT THFEBRIREEE] LW ), ) IZOWVWTZEDIREBEOVLENRL o287 0

TTEDLHEICIE, YAHERIREREDCDKE L LToOFSERDbEL LD ET
L. ZOEHEITIE. YBAEKEILX. BEKICERTL D ET D,

(6) If the dispatch of a Corps member dispatched by the Minister of Defense
based on the provisions of paragraph (2) (referred to as "Corps member
dispatched from the Self-Defense Forces" below in this Article) is no longer
required or in other cases specified by Cabinet Order, the Chief is to remove
that person's position as the Corps member dispatched from the Self-Defense
Forces. In such a case, that Self-Defense Forces personnel is to be reinstated to
the position of a Self-Defense Forces personnel.

7 BfKIREREIL. BB DA KoL EIE FRICKBEOH 2RI D
LT 5,

(7) If a Corps member dispatched from the Self-Defense Forces loses their
position as the Self-Defense Forces personnel, they are to lose their position as
the Corps member at the same time.

29



8 FBUHOMEILLIVEKEDH K OHBKEOE nE2MHEAT LI L &R HHITH
Tok5% CGEHERICHET 2 EEREMEG ) FH LS ofa 5 KERME &K CEKT
LA N HFEAE ORI EZ VD, ) BT EFTOBEAICHOWTIE, £0FIE, B
BROBIZHTET 5 b D & 2,

(8) In applying the laws and regulations on salary, etc. to a person who is to
concurrently possess the position as a Corps member and the position as Self-
Defense Forces personnel pursuant to the provisions of paragraph (4) (salary,
etc. means the salary other than the international peace cooperation
allowances specified in Article 17, accident compensation and retirement
allowances, and the system by the Mutual Aid Association), the person is
deemed to belong only to the Self-Defense Forces.

9 FWUWENOAMHE TIZED D HODIED, FHEICHET 2EOH 5B VIR L
PR RHIT, B TED D,

(9) Beyond what is provided for in paragraphs (4) through the preceding
paragraph, the necessary matters concerning various actions and benefits
related to the status of a civil servant for the persons specified in those
paragraphs are specified by Cabinet Order.

UL W ERZTREEIR. BLEE HOHEICKSEREOW FREZ T OMEIZ
E B D ER Z2TOE D & EiT, UiB %2, W ZED THIKICIRET 5 6
DETDH, ZOFEITBNT, JRE SN FRZTORRE L, (ERiOBERERA L
TEELEMMEZEH & L TCHEEIEHI N b DL L, BKE & L THMNSEE HE
=5 T L FH IR T D,

Article 14 (1) If the Commandant of the Japan Coast Guard has a Japan Coast
Guard employee conduct international peace cooperation assignments based on
the provisions of Article 9, paragraph (3), the Commandant is to dispatch that
employee to the Corps by specifying a period. In such a case, the person
dispatched from the Japan Coast Guard is to be appointed as a Corps member
while maintaining their original government position by considering the period
as the term of service, and is to engage in the affairs stated in Article 4,
paragraph (2), item (iii) as a Corps member.

2 B REIL, BILEENHEOHEICI S E AR OH KRS E R /1 5 21T
bE2 & &Eid, SHBEROMKEICHET 2 BHRE L. WM A E® Th IBRICTR
BTL2b0ET5, ZOLRICEBNT, JRESNCBEFKEIL, SR EHE L
THREICEMNEh, BEEEOFI DR OEKEOS nEfEA T2 L0 L L,
BRE & L THNRE HE =5 28T 2 FB IR 5,

(2) If the Minister of Defense has the Self-Defense Forces units, etc. conduct
international peace cooperation assignments based on the provisions of Article
9, paragraph (4), the Minister is to dispatch the Self-Defense Forces personnel
belonging to the Self-Defense Forces units, etc. to the Corps by specifying a
period. In such a case, the dispatched Self-Defense Forces personnel is to be
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assigned as a Corps member by considering the period to be the term of service,
and concurrently possess the position as Self-Defense Forces personnel and as
Corps member, and is to engage in the affairs stated in Article 4, paragraph (2),
item (iii) as a Corps member.

3 HIEICED D HODIE), FHEOBEIZLY BFEKEOH 75k OKE O 57 % 0
BT HZ L bBDHSBINITOWTIL, RISRFENENLHEILEE TOHE % 1
M35,

(3) Beyond what is provided for in the preceding paragraph, the provisions of
paragraph (6) through (9) of the preceding Article apply mutatis mutandis to
various actions and benefits related to the status of a civil servant for the
personnel who possess both the position as Self-Defense Forces personnel and

the position as Corps member pursuant to the provisions of that paragraph.

(EZR A% B1EOwEHERS)
(Exclusion of Application of the National Public Service Act)

Frhig B R2EHOBEICIVEASNOIKEIZOWTIE, KRICZRDHNT,
EHRABERERE —RE-HICHET 2EAEE UTZoRIENT MERIEZE)
LW, ) 2ELIEEZANETOIMKOKRE, BE L ITFERE (UL Z 0%k
BWT MEEE] W), ) ofkicgis, FLITHOEREELE S, UIHRM %
T, BEREEUNOFEOHEOREFEDOHICH X, FHLITHFEEIIHEFL, HL
SIFFEBEZT-> TWESBRICBWTH, REACRIESEMNEOBEIL, #H LR,

Article 15 The provisions of Article 103, paragraph (1) and Article 104 of the
National Public Service Act do not apply to the Corps members to be recruited
pursuant to the provisions of Article 12, paragraph (1), even if they have
assumed the position of an officer, advisor, or councilor (referred to as "officer,
etc." below in this Article) in an organization whose purpose is to run an
enterprise for profit prescribed in Article 103, paragraph (1) of the National
Public Service Act (referred to as "enterprise for profit" below in this Article) or
have run an enterprise for profit themselves, or by receiving remuneration
have assumed the position of officer, etc. or engaged in business, or conducted
affairs in an organization conducting business other than an enterprise for
profit, before becoming Corps personnel.

(WHE)
(Training)
FHRE BKREIR, AREOED D &AL VTS EE R 25 OwE Y o
RNRHI IR R D T D DHHE %2 52 T 72 T TR B,
Article 16 The Corps members must receive training for properly and effectively
implementing international peace cooperation assignments, which are

conducted as specified by the Chief.
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(E B F s /) F24)
(International Peace Cooperation Allowances)

Ttk EEERBEBICEET 28I, B ERE I EE N TN 5 IRiE kE
D EEEREE Lk ONE B ) 68 ORPEZ#E 2, [EEEEmG I FYE &2 3T 5 2 &7
TE %,

Article 17 (1) International peace cooperation allowances may be provided to
persons engaged in international peace cooperation assignments taking into
account the working environment in a receiving country where the
international peace cooperation assignments are implemented and the
characteristics of those assignments.

2 APEOEBEERR ) F LI LR FEIT, BT TED D,

(2) The necessary matters concerning international peace cooperation allowances
referred to in the preceding paragraph are specified by Cabinet Order.

3 WEREERE X, ATEOBCS OFIE XIXEBEICEE L T, AFFEO B R Z 72T
L7 B 7220,

(3) The Prime Minister must hear the opinions of the National Personnel
Authority upon the enactment, amendment, or repeal of Cabinet Order under

the preceding paragraph.

(Pl 1) 552

(Rules on Uniforms)

FHN\E KEORHIL., 5 TED D,

Article 18 (1) The rules on uniforms of Corps members are specified by Cabinet
Order.

2 BRI, BB TEDDLEZAICKY, ZOMEZAT ELERERE G L, XX
BHEITDHZLENTED,

(2) The clothing necessary for performing duties may be supplied or lent to Corps

members, as specified by Cabinet Order.

(E B ) 35 CEFE T DB OB D EIR)
(Upper Limit of Total Number of Persons Engaged in International Peace
Cooperation Assignments)
FHugk EEEMH I EFICHEET DHEOREIT., ZTAZEARZVWbD LT 5,
Article 19 The total number of persons engaged in international peace
cooperation assignments is not to exceed two thousand.

(FEDER)
(Quota of Corps Members)
B4 BREOERIT, EREFHEIIHE S TITh AL 5 [E B AN 35 O Il 22 e
ERTHEAZDBHIEIT LICEHTTEDD D LT D,
Article 20 The quota of Corps members is to be specified by Cabinet Order for
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each Corps which is necessary for the implementing international peace
cooperation assignments in accordance with the implementation plan.

(% D Z7E)
(Entrustment of Transportation)

B4 ARERIE, FEREIEICES S M LRZTRE XIBHEREICS L, B
SR 05 W THUE S % BRI ) 3685 D T D 72D DM L < IIMIZZHEIZ K D 1%
KR OEE LR F U 06 Y F TICHIET 2 EEER ) 355 D F i 0 72 O fin i
L < IIMiZEmkic X 2 ofmt (JRIEJEE O E N O Hk & OV — O JRiE e E & iz
DA DOYRIESEE & ORI TIThh 2 KR OmE S IM i Okt Z R, ) #&itT 5
ZENTE D,

Article 21 (1) The Chief may entrust the transportation of affected people by
using vessels or aircrafts to implement international peace cooperation
assignments prescribed in Article 3, item (v), sub-item (n) or the transportation
of goods by using vessels or aircrafts to implement international peace
cooperation assignments prescribed in Article 3, item (v), sub-items (m)
through (r) (excluding transportation of affected people or goods between areas
within a receiving country, or between a receiving country and another
adjacent receiving country) to the Commandant of the Japan Coast Guard or
the Minister of Defense, in accordance with the implementation plan.

2 W ERZTERIZ., AIEOHEICLD2EAN D 1G5, W ERE T OB %
ITICXE A E U WREICIBWT, YUEEitaxl), KOINEFEiT 52 LN TE
Do

(2) When the entrustment of transportation under the provisions of the preceding
paragraph has been requested, the Commandant of the Japan Coast Guard
may accept the entrustment and undertake the transportation, to the extent
that this does not hinder the performance of the Japan Coast Guard's duties.

3 M KEIL. BHOBEILLDEEDN Do LA L. BREKRO T 505 O%
ITICXE A E U WREICHB W T, YEEitaxl), KONz uT 52 LN TE
Al

(3) When the entrustment of transportation under the provisions of paragraph (1)
has been requested, the Minister of Defense may accept the entrustment and
undertake the transportation, to the extent that this does not hinder the

performance of the main duties of the Self-Defense Forces.

(BAGRITEBHEEA D 15 7/1)

(Cooperation by Relevant Administrative Organs)
B A RERIE. BIBRAMT O BB N ES A ERT DO MEN D D LR
D5 E XL, BERITBHERE ORISR L, £ OFTEIZRET 2% OE I 2 Z Do
NEHEFETHIENTE D,

Article 22 (1) If the Chief finds it necessary for implementing international
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peace cooperation assignments conducted by the Corps, the Chief may submit a
request for cooperation to the heads of the relevant administrative organs,
such as the transfer of jurisdiction of goods under their respective jurisdictions.

2 PIRITBHEBEORIZ, AIEOBREIC L DEFE R H o7 & 1. T OITEFHIT
ZAETCZROVIREIZEBWT, RAEOBIZITI bDET D,

(2) When the request under the provisions of the preceding paragraph has been
made, the heads of the relevant administrative organs are to provide the
cooperation referred to in that paragraph, to the extent that this does not
hinder the performance of the duties under the jurisdiction of the relevant
administrative organs.

N DIRA K OEE)
(Possession and Lending of Small Arms and Light Weapons)
Bk REIE, REORERFFOTOIZHLERBS TED D FHEO /NS & R
BT HZLENTE D,
Article 23 The Headquarters may possess the types of small arms and light
weapons specified by Cabinet Order, which are necessary for maintaining the
safety of the Corps members.

oL KRR, FHILRE-HOBEIZ XL B HEPNIRELEIZIS O TT O FHER
AR DR B RERSTICBIT2EGR O ZNICE T b0 L LTRIST OB
BCEDDLHEBLZRLS, ) ICKEZWFIEDHITY72Y, BIHOBZORNEZ R
L THRAICHE LR 5 5 A 121E. YK AETRIEREICHET DM, figko/ MUK
T > THANRKE HHE 5 MOBENEOHEIZ LV EHFHE I ED 53 TH D
bOEYHKEICELETH I LENTE D,

Article 24 (1) In having the Corps members engage in international peace
cooperation assignments that the Corps conduct in a receiving country
pursuant to the provisions of Article 9, paragraph (1) (excluding the operations
stated in Article 3, item (v), sub-item (h) and those specified by Cabinet Order
as operations similar to those operations), if the Chief finds it particularly
necessary taking into account the public order and other situations in the
receiving country, the Chief may lend small arms and light weapons referred to
in the preceding Article which are equipment specified in the implementation
plan pursuant to the provisions of Article 6, paragraphs (2), item (i1), sub-item
(c) and paragraph (4) to the Corps members during the period they stay in the
receiving country.

2 /IHRBEEHRTLIRMTCEATHHEL LTAROBED S B L ARTEICLVIEE
SINTFIZ, AEOREICE Y RBEICEET 5720, MMIRGEZRET 22N TE
Do

(2) The person designated by the Chief who is to be responsible for of small arms
and light weapons may take custody of those small arms and light weapons in
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order to lend them to the Corps members pursuant to the provisions of the
preceding paragraph.

3 /IKIMOBLG O, FHEICE LLERFHIT, BN TED D,

(3) The necessary matters concerning the lending criteria, management, and
other matters of small arms and light weapons are specified by Cabinet Order.

(R#mfdE )
(Use of Weapons)

B TIS ARE-HOHEICLW/IMIRGEOREZ 2T, IREEEICE W TEERF
Ml IEBICEFT 5K EIX. BEXITHC & HIZBIGICHET oK ER L <X
ZDWHEZAT OB COEHD I A 72E OAMXITH EZ T L 720t
BRI NREN DL RO LMEYOBAN D 555X, £ OFEEIZIS CEEIZLL
BELHW SN HRET, YRGB EZHEHAT LN TE D,

Article 25 (1) The Corps members who has been lent small arms and light
weapons pursuant to the provisions of paragraph (1) of the preceding Article
who engage in international peace cooperation assignments in a receiving
country may use those small arms and light weapons to the extent it is judged
reasonably necessary depending on the circumstances, when there are
adequate grounds to find that there is unavoidable necessity to protect the
lives and bodies of themselves or other Corps members who are with them on
the site, or persons who have come under their control in performing their
duties.

2 BILEBHEEOBEIC XV IRELEICB W CEBR R G I F T D IR
B3 EREEM (T ZoFRICEBWT W EREZEE] &), ) F, B XT
B & RICBGICITET 2o ERETORE . BREE L <IXE DB %17 95 121F
WHCOEHDO NICASTeEDOAMXIIH R Z YT 27200 2GR VKLERH D
LD DG DN H 5 5EI1E, T OREBITIS CA BRI L E &l S D REE
T, BAEKFE _HE 5= (2) ROEMEOBEIZ XY EfGHRIE D L 2H TH
L T =KOE T TED LEO/NRI T, Ui LRLEENEFT20b0%
FERT L ENTE D,

(2) The Japan Coast Guard officers and assistant Japan Coast Guard officers
(referred to as "Japan Coast Guard officers, etc." below in this Article) who
engage in international peace cooperation assignments in a receiving country
pursuant to the provisions of Article 9, paragraph (5) may use the types of
small arms and light weapons specified by Cabinet Order under Article 23,
which are equipment specified in the implementation plan pursuant to the
provisions of Article 6, paragraph (2), item (ii), sub-item (d), 2 and paragraph
(4) which the Japan Coast Guard officers, etc. carry with them, to the extent it
1s judged reasonably necessary depending on the circumstances, when there
are adequate grounds to find that there is unavoidable necessity to protect the
lives and bodies of themselves or other Japan Coast Guard employees or Corps
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members who are with them on the site, or persons who have come under their
control in performing their duties.

3 BAEFEHHEOBEIZ LV IRELEICE O CEESERG ES ICEET 5 AfEIX
HOUTZHC EERICBGICET 2o BEKRE . BB L <IZZ OE 217 2 121
WHOCOEBDO FIZA- 71%@%?2 i%’ﬁi%% ET LR AR VLERND D
ERODLHEYDOEENH HLEICIE. FOFEEIZIE UABRNIC LI &l S 5 BREE
T\%A%%#@%gﬁ$< )&U%Eﬁ®ﬁm_ib%%ﬁﬁmﬁ®6%ﬁf%
LR&GEMEHTLHIENTE D,

(3) The uniformed Self-Defense Force personnel engaged in international peace
cooperation assignments in a receiving country pursuant to the provisions of
Article 9, paragraph (5) may use weapons that are equipment specified in the
implementation plan pursuant to the provisions of Article 6, paragraph (2),
item (i1), sub-item (e), 2 and paragraph (4), to the extent that this is judged
reasonably necessary depending on the circumstances, when there are
adequate grounds to find that there is unavoidable necessity to protect the
lives and bodies of themselves or other Self-Defense Forces personnel or Corps
members who are with them on the site, or persons who have come under their
control in performing their duties.

4 FTZIHOBEIZ X 5/ E X iﬁﬁ%%ODf%FH . MBI EERED L EIT, £
DMFIZEBRTF TR DA, 72720, A UIH RIS 225 3a#Ergha
L., ZOMBEZITDHNEENRRNE é’ . ;@BEU TR0,

(4) If a superior officer is on the site, the use of small arms and light weapons or
other weapons under the provisions of the preceding two paragraphs must be
made as ordered by the superior officer; provided, however, that this does not
apply if serious risk to lives and bodies is imminent and there is no time to
wait for the orders.

5 B I IUIFE _HOLGHITEBWT, SBUGITED REIR, #ll & R/ MR

SOTHAROME I L0 2 o THME L UEFHIRIZH T 2GR SUTFRE ORI 2 <
Tl ERDTEERNITBIIE L, YRR i%””@ﬁ‘iﬂﬂ DD OHLE K O
HOMEIZHENZOBHOFEB NI W CEEIZIThND Z & 2T 2 R 5
ERmnadTHbDETDH,

(5) In the cases referred to in paragraph (2) or (3), a superior officer present on
the site is to give necessary orders to prevent danger to lives or bodily harm, or
disorder through uncontrolled use of small arms and light weapons or other
weapons, and from the standpoint of ensuring that the use of small arms and
light weapons or other weapons conform to the provisions of these paragraphs
and the following paragraph and appropriately within the scope of their
purpose.

6 FHEHNOLE HE TOREIZ XL/ ITREFOREMITERL T i L (B
BUHEERFN L) AR NTIE =+ EROBEICHE ST 52562\ T
. NTEEZH XTI R0,
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(6) The use of small arms and light weapons or other weapons pursuant to the

7

provisions of paragraphs (1) through (3) must not inflict injury on persons,
excluding the cases falling under Article 36 or Article 37 of the Penal Code (Act
No. 45 of 1907).
FILGHEHEOBUEIZ L IRE L EI B CEBER ) 25 e H 3 5 BHRTE I,
ZOEETHIEEM (EEOLOIMEHTI2XIETH - T, FRIREINDZ LI
KO XKBIENDbDENS, LLFZOHEHIZBWTHL, ) Tho TYikEEE
[EAE SN RaYEs | SuRT S Sy UNES| Stk B I et iy UB E EWNS IR DRAES| 3 1 €7
EENCEET DHAEOEROMEOEENIIEET LD T HHERN DT &
T, YREEHICTITET 2B OEM T K EET - OO ELE & 5 U%ER
EHFLT, FZHOBREICLIOIRFOBEMNEZT L2 LR TED,

(7) When the billeting place (meaning the area used for billeting which are

8

distinguished from other places by installing enclosures; the same applies
below in this paragraph) which the uniformed Self-Defense Force personnel
who engage in international peace cooperation assignments in a receiving
country pursuant to the provisions of Article 9, paragraph (5) are staying
together with foreign military units who engage in United Nations
peacekeeping operations, internationally coordinated operations for peace and
security, or international humanitarian relief operations related to
international peace cooperation assignments have been attacked, they may use
weapons under the provisions of paragraph (3) together with those members
who take measures to protect the lives and bodies of the persons staying at the
billeting place.

ZOHBEIZBWNT, [AENGHIIHE TOFEDOBEMIZONTIEZ, H=Hf 18
WZHHET 2o BERE . BKEE L IZZ DB Z1T O IZFVWHCOEHD FIZA-
lH] EHHDIF [Z0EETLEEM (BLHEICAET 2EEMEZV S, REKD
BILEIZBWTR L, ) ICFET2H] &, TZ20FE] Lbo01% IFELHICHE
THNAEOEKOEHKOEEIC L HHEORMAE b E X, ZOFE] &, FUHEK
OB HEY (Bl 201k MEE) &35,

In such a case, when applying the provisions of paragraphs (3) through (5),
in paragraph (3), the phrase "other Self-Defense Forces personnel or Corps
members who are with them on the site, or persons who have come under their
control in performing their duties" is to be replaced with "persons who are
staying at the billeting place (meaning the billeting place prescribed in
paragraph (7); the same applies in the following paragraph and paragraph (5))"
and the term "circumstances" is to be replaced with "circumstances, taking into
account the situation of measures taken by the foreign military unit prescribed
in paragraph (7)"; and in paragraph (4) and paragraph (5), the term "on the
site" is to be replaced with "at the billeting place".

Mg R TFER —FROBEIT., BARELHOHIEIC LV JRIELEIC IV TEER
TR FER A FE T DM IR LEFIZOWTE, B LRV,
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(8) The provisions of Article 20 of the Japan Coast Guard Act do not apply to the
Japan Coast Guard officers, etc. that engage in international peace cooperation
assignments in the receiving country pursuant to the provisions of Article 9,
paragraph (5).

9  BERRIEBILTHARE ZHOREIL, BARELHOHIEIC LV IRIELE I N T
E B A G IC/HEE T 5 HEEIC O W TIE, BEFRELUSOZ DI LR ICHE
LA Ly,

(9) The provisions of Article 96, paragraph (3) of the Self-Defense Forces Act do
not apply to the crimes committed by persons other than Self-Defense Forces
personnel for the uniformed Self-Defense Forces personnel engaged in
international peace cooperation assignments in the receiving country pursuant
to the provisions of Article 9, paragraph (5).

10 F—HOBEITHENGKE -HENTICHET 2 EEEmMEHEEOFE (BLFZ
DIEIZENT [EBOTE] WD, ) B3d25EICHIT 2 UREEERm ) EBIC
BOFEEIZHOWT, FH HEOENHOBETELOTWNH 556 1280 2 4%l
BRSPS IAR DY B E EIC oW T, S, BEEEKORIEO R EITER
OHW D 8 55 G IBT 2 M EE R I ES IR D BFEEICOWT, FHUEED
FBIIHEOMEILZ DHICB W THERT L8 " HOMEKR T Z DHIZB W THERT L5
= BLEHOBEICLVBRABRATCTEMT 256451, ) OBEIC X D/HRER
SOFHAROFEHIZHOWT, FREOBEIZZ OHEICB W THAT 556 —HE O 1H
DOHEL N Z DHIZBWTHERT 25 =H CELHOBEIZ XV HEAEZ T+
Lahate, ) OBEIC L D/INIREIRGFOHEHIZONT, ZnEnEHT 5,

(10) The provisions of paragraph (1) apply mutatis mutandis to the Corps
members engaged in the international peace cooperation assignments in the
case of interruption of international peace cooperation assignments prescribed
in Article 8, paragraph (1), item (vi) (referred to as "interruption of the
assignments" below in this paragraph); the provisions of paragraphs (2) and (8)
apply mutatis mutandis to Japan Coast Guard officers, etc. engaged in the
international peace cooperation assignments in the case of interruption of the
assignments; the provisions of paragraph (3), paragraph (7), and the preceding
paragraph apply mutatis mutandis to uniformed Self-Defense Forces personnel
engaged in the international peace cooperation assignments in the case of
interruption of the assignments; the provisions of paragraphs (4) and (5) apply
mutatis mutandis to the use of small arms and light weapons or other weapons
under the provisions of paragraph (2) and paragraph (3) (including as applied
pursuant to paragraph (7) following the deemed replacement of terms) as
applied mutatis mutandis pursuant to this paragraph; the provisions of
paragraph (6) apply mutatis mutandis to the use of small arms and light
weapons or other weapons under the provisions of paragraphs (1) and (2), and
the provisions of paragraph (3) (including as applied pursuant to paragraph (7)
following the deemed replacement of terms) as applied mutatis mutandis
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pursuant to this paragraph .

FoARNE ARE=H (ARELHOBREICLVGRARZCHEAT2H5E 25T, )
CHET Db ODIED, HARHELHOBEIL &V IRELE ISV TEREEmTH )%
BThoTEZRELG MNIBIT2b0XIIZNIZET 260 L LTRSS T OES T
EDDHDIERET 2BEMHEIL. TOEBZITIICEEL, BHOH L I A DA,
FHEELIIMEZDEL., XITZ0EB2HET 21T 82 RT 5720021572
WILAELS B D ERRO DY OBH N B DA ITIE. FOFRITIE UE AN VBT &)
Wr S DIREET, BNEE “HE 58 (2) ROHEMNHEOBIEIZ XY FEhish i E
DL THLIRMEAEN T LN TE S,

Article 26 (1) In addition to the case prescribed in paragraph (3) of the preceding
Article (including as applied pursuant to paragraph (7) following the deemed
replacement of terms), when uniformed Self-Defense Forces personnel that
engage in international peace cooperation assignments in a receiving country
pursuant to the provisions of Article 9, paragraph (5) which are stated in
Article 3, item (v), sub-item (g), or those specified by Cabinet Order as
operations similar to those operations, engage in those operations, they may
use weapons which are equipment specified in the implementation plan
pursuant to the provisions of Article 6, paragraph (2), item (ii), sub-item (e), 2
and paragraph (4) to the extent that this is judged to be reasonably necessary
depending on the circumstances, when there are adequate grounds to find that
there is unavoidable necessity to protect the lives and bodies of themselves or
other persons , or to eliminate acts that hinder their operations.

AIRE = (FARELHOHEIC LV HEARZ TCHEAT 2564280, ) ITBET
5HDDIEN, HILGEHELEOREIC LV IRELEICS W CEEFEMEG IESES Th -
TEZLEF LT IZBIT2LDICEETLIAMEIL. TOEEEITOICEL, HCX
T2 DOREL L5 LT 2IEBERE OEMUIT KR LEST 272000 2RV L E
W5 LROLMAYEOHEND L5, ZTOFRITS CGHMICHIE LS h
DIREET, BARKE HE oA (2) ROHEMNEOBEIZ L0 FERFHEIZE D 52
HTHLRBEFEMT DI LENTE D,

(2) In addition to what is provided for in paragraph (3) of the preceding Article
(including as applied pursuant to paragraph (7) of that Article following the
deemed replacement of terms), when uniformed Self-Defense Forces personnel
that engage in international peace cooperation assignments that are stated in
Article 3, item (v), sub-item (v) in a receiving country pursuant to the
provisions of Article 9, paragraph (5) engage in those operations, they may use
weapons which are equipment specified in the implementation plan pursuant
to the provisions of Article 6, paragraph (2), item (ii), sub-item (e), 2 and
paragraph (4) to the extent that this is judged to be reasonably necessary
depending on the circumstances, when there are adequate grounds to find that
there is unavoidable necessity to protect the lives and bodies of themselves or
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persons concerned with the operations who they intend to protect,.

3 AIZHOBEICLHZREBOEMAICE L X, FREE =+ REUIE =+ LF5FoHE
CEETOHA RO TR, ACEFz2 52 TEh bR,

(3) The use of weapons under the provisions of the preceding two paragraphs
must not cause injury to humans, excluding the cases falling under the
provisions of Article 36 or Article 37 of the Penal Code (Act No. 45 of 1907).

4 BEEBREE/NHILEE ZHOBEIT, H—H UIE HOBEIC LY BEE PSR
EHERATHHEAICOWTHERT 5,

(4) The provisions of Article 89, paragraph (2) of Self-Defenses Forces Act apply
mutatis mutandis to cases in which uniformed Self-Defense Forces personnel

use weapons pursuant to the provisions of paragraph (1) or paragraph (2).

B_H BEEOEHRES~OIRE

Section 2 Dispatch of Uniformed Self-Defense Forces Personnel to the
United Nations

(Hf#E DOIRIE)
(Dispatch of Uniformed Self-Defense Forces Personnel)

otk P RER, BEERESOEFIZS L, HEESOER TH-> T, EHEES
ERMERHEENZ 2T 2 B # R OB E XIAE O BEO TR L 0 Fli S5 EH
DOFEFEIZET 2 DICHEFSE LD, NWRBRBEREOREZEF T, HEE ZIRET
HTENTED,

Article 27 (1) In response to a request from the United Nations, the Minister of
Defense may dispatch uniformed Self-Defense Forces personnel to have them
engage in an operation of the United Nations which is the overall management
of operations implemented by the Self-Defense Forces units, etc. or foreign
military units participating in United Nations peacekeeping operations, by
obtaining consent from the Prime Minister.

2 NERHREKREIL, APEOBEICEIVIRESND BEENHEFEFT L2 & LR ERFIC
1% % EESE S EFHERHEER M T O D Z L IOV TOE =RE—F A O AE TITH
ET DEEDS YIRE O A2 U TLEMICHERF S NS LD 6, 222, Y%k
BEHPWT2FENET D RIALN 2N ERDLNDLGEITIRY . HEIREIZ DN T
FEOFEZTHbDET D,

(2) The Prime Minister is to give the consent referred to in the preceding
paragraph to the dispatch, only when it is found that the consent prescribed in
Article 3, item (i), sub-items (a) through (c) on the fact that the United Nations
peacekeeping operations related to the operations to be implemented by
uniformed Self-Defense Forces personnel to be dispatched pursuant to the
provisions of the preceding paragraph will be stably maintained throughout the
duration of the dispatch, and, that there is no prospect of circumstances that
require interruption of the dispatch arising.
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3 BPifgKREILX, B—HOHEICL YV BHELIRET 2561013, Y%EHEOCREL
T IER B,

(3) If the Minister of Defense dispatches a uniformed Self-Defense Forces
personnel pursuant to the provisions of paragraph (1), the Minister must
obtain a consent from the uniformed Self-Defense Forces personnel.

(5 45 B UML)
(Status and Treatment)

BHNE AIRB-HOBEIC L VIKE SNZBHEE OH 5 R OEIZ >V TR, H
BB BIE ICURIE S N2 P OB OEE TR D EE CEREFEERFEE —+ 2
) BN LETUSRE TORELENT 2,

Article 28 The provisions of Article 3 through Article 14 of the Act on Treatment
of Personnel of Ministry of Defense Dispatched to International Organizations,
etc. (Act No. 122 of 1995) apply mutatis mutandis to the status and treatment
of the uniformed Self-Defense Forces personnel dispatched pursuant to the
provisions of paragraph (1) of the preceding Article.

(/N 45 O B4R A1)
(Lending of Small Arms and Light Weapons Free of Charge)

oLk Ui REXIZEDOBEEZ T 2E L, H o+ ERE-HOHEIZ LY IRE
SNTBEEOEHOMICMHT 5720, HEES ) L/NREEOEEF T Z2RKD D
EOHMBH T HEITBNT, SRIEBOMNBERERMICLETH L LROD L &I,
HEHP IR RS EEES I LEETE LT 22208 TE S,

Article 29 If the United Nations requests a lending of small arms and light
weapons free of charge to be used for activities performed by uniformed Self-
Defense Forces personnel dispatched pursuant to the provisions of Article 27,
paragraph (1), and it is found necessary for the smooth implementation of
those activities, the Minister of Defense or the person entrusted by the
Minister may lend small arms and light weapons that were requested, free of
charge to the United Nations.

FEUE MEWS
Chapter IV Contributions in Kind

Btk BUMIE, EESES TFEAMEREE), EFEE I arRE), A ER 7 E R
THE) UL E R 72 R IEENCH DT 270 Y L85 & &%, MEW %179
ZENTED,

Article 30 (1) The government may provide contributions in kind if it finds this
appropriate for cooperating with United Nations peacekeeping operations,
internationally coordinated operations for peace and security, international

humanitarian relief operations, or international election monitoring operations.
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2 ANREHRHEKREIL. MERHNICHOESHEBORE Z RO RITHITR 50,

(2) The Prime Minister must seek a Cabinet decision for contributions in kind.

3 ABREIL. EEES ARG, EEESE L 2IRE), B 7R E R RERTE
B L EBER e SR AR ENC W D T 5 7200y LD 5 & X%, NHEREEKRE IZX)
L. WM& OEEHBEDOIRTELRODL L IEHT L ENTE D,

(3) The Minister for Foreign Affairs may request a Cabinet decision on making
contributions in kind to the Prime Minister if the Minister finds it appropriate
to cooperate with United Nations peacekeeping operations, internationally
coordinated operations for peace and security, international humanitarian
relief operations, or international election monitoring operations.

4 KEERIZ WEWBIOTLOLE DL RO DH & X1, BARITBHEEE O RIZX L,
ZOFEICRT MM OEEI X BT L5 LN TE D,

(4) If the Chief finds it necessary for making contributions in kind, the Chief may
submit a request to the heads of the relevant administrative organs to transfer
the jurisdiction of goods under their jurisdictions.

5 PBIHRITEBHEBEIORIZ, AIEOBEIC L 2EFE R H o7 & 1. T OITEFH I
ZEUZRWREIZBWT, ZOEICET2WROEHEBEZ Z1T5bD L35,

(5) When a request under the provisions of the preceding paragraph has been
made, the heads of the relevant administrative organs are to transfer the
jurisdiction of goods under their jurisdictions, to the extent that this does not

hinder the performance of the affairs under their jurisdiction.

FRE MR

Chapter V Miscellaneous Provisions

(BRI DB F %)
(Cooperation by the Private Sector)

ot —5% RERIT, Ho=2FHOBEIC K DHEIC L o TUZEE - S %
FCFERTH LR TERNERED DL L&, IMEH I LLERS D L3R
% &%, BRITEBHERE O RO W 25T, Wi OREES L < ITEMT SUIEE O
HIZOWTEHUNDOEIZH 2RO D Z LB TE D,

Article 31 (1) If the Chief finds that it not possible to fully implement
international peace cooperation assignments by the measures under the
provisions of Chapter III, Section 1, or finds it necessary for making
contributions in kind, the Chief may make requests to persons other than the
national government to cooperate in transfer of goods or lending of goods, or
provision of services.

2 BN, RIEOBIEIZ LY B Z2 RO BT EUSOF T3 Ui iE 72 5l 2 3K 9
LEHIT, FOEDUEB L VEREZZTGAIL, ZOBKIZEL, BER
WE EOHELZET DD LT 5,

(2) The government is to pay appropriate consideration to persons other than the
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national government that have been requested to provide cooperation pursuant
to the provisions of the preceding paragraph, as well as take necessary
financial measures for the loss if the persons suffer any loss for providing
cooperation.

(FH R HEDHLFE)
(Waiver of a Claim)

Bt 4 BUMIL. EIERES ERMERHER), EBEEE L aiE ), AN ER 7R E R
PEE UL EFRR 72 2 BRSNS SINT 2B L T, EERESE L ITBIERE —7
HRIERE = F Tl 2 EERERE ST Z 0 & OTFENC SN 5 [E B EA N E 2 O
OE (LLFZofRIZBWT HEEISIMES] Lo, ) 6. ZhbOiEE ’tl?’”
LHEFICOVWTOFERMEAHEIZHET HZ 20T RN THEEIZEN
T, BVRENZNALOTFEEINZSMNT 2 ETINITIE LD Z ENRNELRO D k é“
S DOEENCERKT 5B EICONTOIREIRINES K OZF DO EE| _iff‘fé—ﬁm)IOD
FRMEAHET L LENTHZ LN TE D,

Article 32 In participating in the United Nations peacekeeping operations,
internationally coordinated operations for peace and security, international
humanitarian relief operations, or international election monitoring operations,
if requested by the United Nations or international organizations stated in the
Appended Tables 1 through 3, or the member states of the United Nations or
other countries that participate in those operations (referred to as
"participating countries, etc." below in this Article) to promise to mutually
waive the claim against damages arising from those operations, and it is found
necessary to comply with the request for Japan to participate in those
operations, the government may promise to waive the claim against
participating countries, etc. or their members for damages arising from those

operations.

(REBL 72 SEF T 5 A 2R [ B TR 5 W5 ST O fik)
(Provision of Goods or Services to the United States Armed Forces that Deal
with Large-Scale Disasters)
=t+=5% PHEREXIZIZORTZZIT-EIT. PBERKED BERKOHBEREICHE LS
FIUIHDOHEIZFE S E EEEMB (B 21T E 256 I3E —+ 55 - HOBE
X DZFEICESKWEL FEH ST L2518V T, b OIFE 2 Ehi 3 5 B &K
DFERE & LIS RIFE TN D HIBUZFIE L T, RICHIT HTEE Th > THE
BRI R ) 0 ST RA 5 AR D [EBRE S SRR B [ B S e 2R B X
IFNER 2 [EBERRIEE 2T L. XIIETHLRBONDbDEITHI T AV IE
ﬁ%, F—=ANZ VT, FEEH, TTUR, BFTH, AT A YOERKR (LT
RICBWT TEREERE] Lo, ) b, HEHEBIZE W CGET XSGRO
% z%&%m®%1_M5£ H3d o Tz & EiE, YREE BRI )38 X3 S 5
EOEMICKFEAE A L2 WREIZEWT, YA REEKSEICH L, BfEXRICET S
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MEh O A TR T HZ LN TE D,

Article 33 (1) When the Minister of Defense has the Self-Defense Forces units,
etc. implement international peace cooperation assignments based on the
provisions of Article 9, paragraph (4) or implement transportation entrusted
under the provisions of Article 21, paragraph (1) and are requested by the
United States Armed Forces, the Australian Defense Force, the United
Kingdom Armed Forces, the French Armed Forces, the Canadian Armed Forces,
the Indian Armed Forces or the Armed Forces of the Federal Republic of
Germany (referred to as "the United States Armed Forces, etc." below in this
Article) that are in the area those operations are implemented together with
the Self-Defense Forces units, etc., which implement the following operations
which are found to supplement or support United Nations peacekeeping
operations, internationally coordinated operations for peace and security, or
international humanitarian relief operations related to the international peace
cooperation assignments, the Minister of Defense or the person entrusted by
the Minister may provide the United States Armed Forces, etc., with goods
belonging to the Self-Defense Forces, to the extent that this does not hinder the
performance of the international peace cooperation assignments or the
entrusted transportation:

— JREBEEICBONVTRAL, TEICEEL LD & LTWD R EFITHR LK
ByESE), EEIEE) (P82 Ede, ) T OMOKEFILBRB LR EERBOZD
DI E

(i) rescue operations, medical activities (including quarantine operations), and
other activities for emergency disaster relief and disaster-related
reconstruction, to deal with large-scale disasters that have occurred, or are
about to occur, in a receiving country;

A& 128 21EE) 21T 5 AN B X3 S 3IE BN LB 2 D fh o W o ik

(ii) transportation of personnel that conduct the activities stated in the

preceding item, or equipment and other supplies necessary for those

operations.
2 Pifg REIX, GREEEREND., APHOHICB W THET REISEOREICLER
BB DIRPEITAR D ERE D B o 1255 i él ARSI PIE B PSS

(& A A TR WREIZRB W T, éu % BB OIS, YA A REEEKEIIST D
THEORMEZITOEDL LN TE D,

(2) If the United States Armed Forces, etc. makes a request related to the
provision of services necessary for carrying out emergency measures required
to be taken in the area referred to in the preceding paragraph, the Minister of
Defense may have the Self-Defense Forces unit provide the United States
Armed Forces, etc., with the provision of services, to the extent that this does
not hinder the performance of the international peace cooperation assignments
or the implementation of the transportation.
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(3) The operations conducted as provision of goods belonging to the Self-Defense
Forces and provision of services by the Self-Defense Forces units, etc. under
the preceding two paragraphs are the replenishment, transportation, repair
and maintenance, medical services, communications, operations concerning
airports or ports and harbors, operations concerning bases, lodging, storage
and use of facilities (including operations incidental to each of those
operations).

4 FH-HICHET L 2WmoEMcE, RBORBIEEEERVEDET S,

(4) The provision of goods prescribed in paragraph (1) does not include provision

of weapons.

(Bt ~DZEAT)
(Delegation to Cabinet Order)

F=ATE ZOBEBEICFBIOEDRH DD ODIEIN, I OEEO FER OO Tt
DAt Z OIERORATIZE L4 ERFH L, S TED D,

Article 34 In addition to matters for which special provisions exist in this Act,
procedures for the implementation of this Act and other matters necessary for

its enforcement are specified by Cabinet Order.

MEF— (B=5K. B 5RER)
Appended Table 1 (Re: Article 3, Article 32)
—  [EEES
(i) United Nations
Z EERES ORI Ko TR SN XTI ERES O HPHEE T, [EEE S
REEPGEFENEOMETTEDDHD
(i1) organs established by the United Nations General Assembly or specialized
agencies of the United Nations including the Office of the United Nations
High Commissioner for Refugees (UNHCR), or other organs specified by
Cabinet Order;
= EEREEE I AIEENCAR D FEE L IXHEMR 2 A T 2 EERE G EREE L
+ T RITHLE T D MR AORE B XU L E M O SHC K 0 GRS ST HEBE T, BN EA
ZOMBTTED D H D
(iii) regional organizations prescribed in Article 52 of the United Nations
Charter that have actual achievements or expertise on internationally
coordinated operations for peace and security, or organizations established
by multilateral treaties, including the European Union or other
organizations specified by Cabinet Order,
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MR (B =4k, B=1 5RER)
Appended Table 2 (Re: Article 3, Article 32)

- . /TL

(1) United Natlons

= ERRES SN K o TR SN B UTEBES OF M T, wicHIT 5
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(ii) organs established by the United Nations General Assembly or specialized
agencies of the United Nations, which are stated in the following sub-items
or other organs specified by Cabinet Order:

A EEEAS R &% B E FHT

(a) Office of the United Nations High Commissioner for Refugees (UNHCR)

7 EEES N T T R R

(b) United Nations Relief and Works Agency for Palestine Refugees in the
Near East (UNRWA)

N EBRES R E LS

(c) United Nations Children's Fund (UNICEF)

= [EESEERT 7 4 T EHE

(d) United Nations Volunteers (UNV)

A [EEE S B E T

(e) United Nations Development Programme (UNDP)

~ EEES AL

(f) United Nations Population Fund (UNFPA)

b EEES BRI

(g) United Nations Environment Programme (UNEP)

¥ EEES A M E

(h) United Nations Human Settlements Programme (UN-Habitat)

U SRR

(i) United Nations World Food Programme (WFP)

X [EBE SRR R B

() Food and Agriculture Organization of the United Nations (FAO)

v AR

(k) Word Health Organization (WHO)
=] R B B

(iii) International Organization for Migration (IOM).

MRS = (=%, FH =1+ _5B%)
Appended Table 3 (Re: Article 3, Article 32)
— [H /TL =}
(i) United Nations
= EHBRE S OREIT Ko TEROL S AV BB T ERRE S O PRI T, [EHEE S B
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(ii) organs established by the United Nations General Assembly or specialized
agencies of the United Nations, including the United Nations Development
Programme (UNDP) or other organs specified by Cabinet Order;

= PRI 72 BB O TR BN AR 2 ERE SUTH MM 2 A7 2 ERE G B EH L1
CRICHUET 2 MBI TR TED D b D

(iii) regional organizations prescribed in Article 52 of the United Nations
Charter that have actual achievements or expertise related to international
election monitoring activities and which are specified by Cabinet Order.

BIFEBI (5 = S:BIFR)
Appended Table 4 (Re: Article 3)

—  EERES OBSIT K o TR I NI EERES OHMEE T, kicH T 2%
HLDOLTOMETTEDD S D

(1) organs established by the United Nations General Assembly or specialized
agencies of the United Nations, which are stated in the following sub-items
or other organs specified by Cabinet Order:
A EBESES R I B T
(a) Office of the United Nations High Commissioner for Refugees (UNHCR)
7 EEES N T T R R
(b) United Nations Relief and Works Agency for Palestine Refugees in the

Near East (UNRWA)

N EEES R E A
(c) United Nations Children's Fund (UNICEF)
= [EESEERT T 4 7
(d) United Nations Volunteers (UNV)
A [EBE G B E T
(e) United Nations Development Programme (UNDP)
~ HEEES Qe
(f) United Nations Population Fund (UNFPA)
b ERE G R BT
(g) United Nations Environment Programme (UNEP)
¥ EESEES ARG
(h) United Nations Human Settlements Programme (UN-Habitat)
U SRR E
(1) United Nations World Food Programme (WFP)
X [ERRE S AR R R R
() Food and Agriculture Organization of the United Nations (FAO)
v RO AERE RS
(k) Word Health Organization (WHO)

— HEESBAERER
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(ii) International Organization for Migration (IOM)
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